
person must invariably be present as interpreter, ani 
unless he is a man of the h ighest in tegr i ty he will not 
lose an opportunity of turning his k n o w l e d g e of state 
secrets to account for his own advantage . Throughou t 
the L e v a n t it is difficult to find men w h o combine the 
rare qualities necessary for a confidential dragoman 
such a person would be invaluable, as he w o u k 
represent all the cardinal vir tues, at the same time 
that he must possess a natural aptitude for his pro
fession, and a store of patience, with the most unruffled 
temper. T h e nat ives dread the interpreter, they kno \ 
full well that one word misunderstood may alter the 
bearing of their case, and they bel ieve that a little 
go ld judiciously applied m a y exer t a peculiar gram
matical influence upon the parts o f speech o f t l 
dragoman, which directly affects their interests. There 
are, no doubt, men of honour and great capabili ty whoi 
occupy this important position, at the same t ime it is 
well known that many interpreters have been founc 
gui l ty ; the except ions p rov ing the rule, and exhibiting 
the ext reme danger and genera l d i sadvantage in the 
ignorance of the nat ive language . It cannot be ex-] 
pected that the E n g l i s h officials are to rece ive 
miraculous gift of fiery tongues, and to address their 
temporary subjects in T u r k i s h and in G r e e k ; but it is 
h ighly important that without de lay schools should be 
established throughout the island for the instruction of 
the young , who in two or three years will obtain a 
knowledge o f Engl i sh . W h e n e v e r the people shall 
understand our language, they will assimilate with our! 
customs and ideas, and they will feel themselves a 
portion of our empire : but until then a void wil 
exclude them from social intercourse with their 
Engl ish rulers, and they will naturally gravitate 


